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 مقطـع کارشناسـی ارشـد رشـته زبـان و            1387اینجانب زهره حیدري دانشجوي ورودي سال       

ام با نمایم چنانچه در پایان نامه خود از فکر، ایده و نوشته دیگري بهره گرفتهادبیات فارسی گواهی می

ام، بـدیهی اسـت     ز در جاي مناسـب ذکـر کـرده        نقل قول مستقیم یا غیر مستقیم منبع و مأخذ آن را نی           

دانـم و جوابگـوي آن خـواهم    مسؤلیت تمامی مطالبی که نقل قول دیگران نباشد بر عهده خویش مـی     

  .بود

باشـد و  نماید که مطالب مندرج در این پایان نامه نتیجه تحقیقات خودش مـی دانشجو تأیید می 
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نمایم چنانچه بر اساس مطالب پایان نامه خود اقدام به انتشار مقاله، کتـاب،و  ادبیات فارسی گواهی می   

و به صـورت  ... سبت به نشر مقاله ، کتاب، و  نمایم ضمن مطلع نمودن استاد راهنما، با نظر ایشان ن         ... 
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کلیه حقوق مادي مترتب از نتایج مطالعات، آزمایشات و نوآوري ناشی از تحقیـق موضـوع ایـن                  

  .باشدپایان نامه متعلق به دانشگاه پیام نور می

1390شهریور 



٥

ଘ م    ৤ৎقد

ناب آ༚ی   رم  و ر م وୁ  تاد  পا ণا দ ग़ع࢙
ساک «  ن  ر    »য૮ࣹන඿د

ناب آ༚ی  رم  و ر م وୁ  تاد  عا পا ণا দ ॿ »ضان ود  ر ر  ده  षख़න඿ࢤॡد   »از

ن ঙࢠ಻ൾ൒و 
  

ی« ر یات༙  ن زبان و اد ر تد ਉخادمان و دو ঻ ণا   » ا

ی« ر یات༙  رش زبان و اد ی  ਉور ঻ නේঝا ॴ«  

ناوری  قات و  وم،  भوزارت  ਼ࣣূ࡛ ر«ع࢖ رش زبان༙  تاد   ଡرخا නد ඵැේঝণی نا ਉی و اୌا ਉিു«  

باطات  ঺سازمان ၁඼گ و ار ঘ່»ی ر یات༙  رش زبان و اد  චජਉ ঻ නේঝ໊໑«  

  

  

  

  

  

  

  



٦

همتا را که توفیق داد گامی هر چند اندك در راه تعالی علم و دانش         شکر و سپاس ایزد بی    

دارم از همه آنان که به من آموختند و مرا            بر خود لازم می   . و گسترش زبان فارسی بردارم    

   تحقیق راهنمایی کردند قدردانی کنم بخصوص از استاد محترم راهنمادر انجام این

ساک ر  যන඿ناب آ༚ی د প  

هاي دلسوزانه ایشان چراغ راه مـن         که در تمام مدت نوشتن این تحقیق، همواره راهنمایی        

  . بردم بود و از دانش وافر ایشان در زبان و ادبیات فارسی بهره

  همچنین از استاد محترم مشاور

༚ناب آপضان ر ر ده ॡන඿ی د   از

شناسی در انجام ایـن تحقیـق          کمال تشکر را دارم که با احاطه کامل خود بر مباحث زبان           

  .یاریم کردند

  .کنم تعالی صحت و سلامت و موفقیت روزافزون مسألت می براي آنان از باري
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  چکیده

. پردازد  فارسی به خارجیان می   پژوهش حاضر به مطالعه و بررسی محتوایی سیزده کتاب آموزش زبان            

تواند گامی مؤثر در بهبـود و چگـونگی           بررسی و ارزشیابی متون آموزش زبان فارسی به خارجیان می         

ها باشد و این امر در شکوفایی و رشد و گسترش زبان و ادبیات فارسی در   محتوا و تدریس این کتاب    

  . جهان مؤثر خواهد بود

توانـد معلمـان را    ان و علاقمندان به زبان فارسی کاربرد دارد و می این پژوهش براي معلمان، نویسندگ    

ها و انتخاب کتاب مناسب یاري دهد و نویسندگان را با کم وکیف و چگـونگی        گیري از کتاب    در بهره 

  . ها آشنا نماید هاي آموزش زبان فارسی یاري دهد و علاقمندان را با این کتاب تدوین کتاب

هـاي آمـوزش زبـان فارسـی بـه خارجیـان و               پژوهش بررسی متون و روش    بنابراین هدف اصلی این     

این پـژوهش شـامل هفـت       . شناخت کتب و ابزار آموزشی در آموزش زبان فارسی به خارجیان است           

هاي مورد نظـر در بررسـی ایـن متـون معرفـی و توضـیح داده                   در هر فصل ابتدا شاخص    . فصل است 

در پایـان هـر     . گردد  بان فارسی به خارجیان بررسی می     شود و بر اساس آن، سیزده کتاب آموزش ز          می

گیـري   دهد که نتیجه آید و فصل هفتم، فصل پایانی این پژوهش را تشکیل می        فصل نتیجه آن فصل می    

کـه    از ایـن  گیریم عبارت اسـت  ترین نتایجی که از این پژوهش می    مهم. از شش فصل قبل را دربردارد     

تألیف دکتـر یـداالله ثمـره و        » آموزش زبان فارسی  « صفار مقدم،     دکتر احمد  تألیف» زبان فارسی «کتاب

هاي آموزش زبـان   تألیف دکتر مهدي ضرغامیان به ترتیب از بهترین کتاب» دوره آموزش زبان فارسی «

هاي زبـان فارسـی در    ها در کرسی شود که در حال حاضر نیز این کتاب فارسی به خارجیان شمرده می 

هاي فوق نیز بسته بـه        توان گفت که تلفیقی از کتاب       علاوه بر این می   . شود  خارج از کشور تدریس می    

  .آموزي باشد رسان معلمان و علاقمندان در زبان تواند یاري آموزي می هدف زبان

رسـیم   هاي آموزش زبان فارسی به خارجیان به این نتیجه مـی   در فصل پنجم نیز پس از بررسی روش 

ها در آموزش زبـان فارسـی بـه خارجیـان             ی از بهترین روش   عادت-که روش التقاطی و روش شناختی     

گردد که با رفع اشکالات و نقایص ایـن متـون و نیـز اسـتفاده از                   در پایان پیشنهاد می   . شود  شمرده می 

) e-learning(اي و به طور کلی آمـوزش الکترونیکـی          دیداري، رایانه -هاي شنیداري، شنیداري    رسانه

تـوان در آمـوزش زبـان فارسـی و بهبـود رونـد آن تـلاش و                    ان می در آموزش زبان فارسی به خارجی     

  . آموزان علاقمند را یاري کرد زبان

، خارجیان، گـسترش زبـان و ادبیـات       ها  آموزش زبان فارسی، نقد و بررسی، متون ، شیوه        : ها  کلیدواژه

  فارسی
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                                                         مقدمه

         

ها و عصر ارتباطات است و زبان هر ملـت عامـل انتقـال فرهنـگ و         قرن حاضر عصر برخورد فرهنگ    

هاي زنده جهان و بـا قـدمتی    در این بین زبان فارسی به عنوان یکی از زبان. هاي آن ملت است  اندیشه

با توجه به شـمار روزافـزون   . دیرینه به عنوان زبان رسمی و معیار، محمل فرهنگ و تمدن ایران است          

انـدرکاران   علاقمندان به زبان فارسی در خارج از مرزهاي کشور، اهمیت و توجه و تلاش بیشتر دست    

. شود ر در امر آموزش زبان فارسی روشن میمان زبان فارسی براي اعتلاي هر چه بیشت    فان و معلّ  و مؤلّ 

 در بایـد  پس . رود  زش یک زبان به شمار می     ترین عوامل در امر آمو      منابع و کتب آموزشی یکی از مهم      

انـدرکاران و    هـا و نظـرات دسـت        تدوین و تألیف این کتـب دقـت لازم را بـه عمـل آورد و از روش                 

 در راه آمـوزش زبـان فارسـی بـه علاقمنـدان             نظران امر سود جست تـا بتـوان         شناسان و صاحب    زبان

.تر قدم برداشت تر و اصولی علمی

 ـ                       درسال ت هاي اخیر مقالاتی در باب بررسی و نقد این متون منتـشر شـده اسـت کـه حـاکی از اهمی

تواند گـامی     که بررسی و ارزشیابی متون آموزش زبان فارسی به خارجیان می            از آنجایی . موضوع است 

هـا باشـد کـه آن نیـز گـامی در جهـت رونـق و         براي توجه بیشتر در تألیف این کتاب     مؤثر و پرفایده    

گسترش فرهنگ و زبان فارسی در جهان است، پـژوهش حاضـر تلاشـی اسـت در بررسـی و مـرور                      

.کوتاهی بر متون آموزش زبان فارسی به خارجیان

فارسی در هفت فصل    هاي آموزش زبان      پژوهش حاضر پس از مطالعه و تحقیق در باب متون و کتاب           

در هر فصل، متون آموزش زبان فارسی به خارجیان از دیدگاه خاصی مورد بررسی              . تدوین شده است  

  . و مطالعه قرار گرفته است

هـاي    ملاك:  و بر اساس پنج شاخص     گردد  میدر فصل اول این متون از دیدگاه گزینش محتوا بررسی           

، عناصـر غیرکلامـی،     )سبک و وسیله بیـان    ( ان، شیوه بی  )هدف، سطح و مدت آموزش    (گزینش محتوا   

) آوایی، عناصر دستوري، عناصـر واژگـانی و عناصـر معنـایی             عناصر( عناصر فرا زبانی و عناصر زبانی     

  .گردد  میواکاوي

 و این   شود  ه می در فصل دوم به بررسی متون آموزش زبان فارسی از دیدگاه سازماندهی محتوا پرداخت             

بنـدي    بنـدي آوایـی، دسـته       دسـته (بندي عناصـر و مفـاهیم زبـانی         دسته: متون بر اساس چهار شاخص    

( ، ارتباط عمودي محتوا، ارتباط افقی محتوا، اصول سازماندهی محتـوا            )بندي واژگانی   دستوري، دسته 

  .شود میبررسی ) استمرار، وحدت و توالی
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 ـ     شـیوه : در فصل سوم این متون از دیدگاه ارائه محتوا بر اساس سه شاخص             آمـوزي،   ون زبـان هـا و مت

هـاي شـنیداري،    هـاي مکتـوب، رسـانه    هـاي انـسانی، رسـانه       رسـانه (آموزي    ها و ابزارهاي زبان     رسانه

ارزشیابی ( آموزان  هاي زبان   و ارزشیابی آموخته  ) دیداري و وسایل کمک آموزشی    -هاي شنیداري   رسانه

  .گیرد میرسی قرار مورد بر) ورودي، ارزشیابی تکوینی، ارزشیابی تشخیصی و ارزشیابی تراکمی

بازشناسی شـنیداري  (گوش دادن : هاي زبانی چهارگانه در فصل چهارم نیز این متون از دیدگاه مهارت     

بازشناسی دیـداري و درك     ( ، خواندن   )تلفظ و بیان شفاهی   (، صحبت کردن    )و درك مطلب شنیداري   

  . گیرد  میقرارمورد مطالعه ) کردن و انشاء نویسی، هجی خط(، نوشتن )مطلب خواندنی

تر در آموزش زبان فارسـی بـه خارجیـان بررسـی              در فصل پنجم این متون از دیدگاه شش روش مهم         

ترجمـه، روش مـستقیم، روش التقـاطی، روش         -روش دسـتور  : این شـش روش عبارتنـداز     . گردد  می

 در ایـن فـصل بهتـرین روش در          .عـادتی و روش ارتبـاطی اسـت       -شناختیگفتاري، روش   -شنیداري

 انتخـاب یـک روش      کـه گردد    د، هرچند که یادآور می    شو  ن فارسی به خارجیان معرفی می     آموزش زبا 

آمـوز، محـیط و       آموز، شخصیت زبان    انگیزه، سن زبان  : مناسب براي تدریس به عوامل گوناگونی مانند      

...  آمـوز، امکانـات آموزشـی و          آموز در آنجا بزرگ شده اسـت، زبـان مـادري زبـان              اجتماعی که زبان  

  .اردبستگی د

گـردد و   مـی و در فصل ششم این متون از دیدگاه آموزش زبان و عوامل فرهنگی مؤثر در آن بررسـی              

 که عوامـل فرهنگـی بخـش مهمـی از آمـوزش زبـان را شـامل        بررسی این است نتیجه حاصل از این   

 کار آموزش زبان کامـل نخواهـد بـود و چـه بـسا مـشکلات و سـوءتفاهمات                  هاد که بدون آن   نشو  می

  .  را باعث شودبسیاري

در فصل هفتم نیز    . گردد  ارائه می  خلاصه آن فصل و نیز نتایج حاصل در چند سطر            ،در پایان هر فصل   

 که در این فصل نتایج بـه        گنجانده شده است  » فرجام سخن «نتایج حاصل از شش فصل قبل با عنوان         

  .گردد میدست آمده از این پژوهش بررسی 

آموزان زبان فارسی و تمـامی علاقمنـدان بـه            فان، زبان مان، مؤلّ ه معلّ داتواند مورد استف    این پژوهش می  

ها و متون آموزش  ترین اهداف تدوین این پژوهش، بررسی روش مهم. زبان فارسی و آموزش آن باشد

زبان فارسی به خارجیان، شناخت کتب و ابزار و تـسهیلات آموزشـی در آمـوزش زبـان فارسـی بـه                      

  اینامید است. ید با توفیق و مدد خداوند متعال به انجام رس       وهش حاضر از این رو پژ   .  است خارجیان

ها و راهکارهاي علمی در تدوین و آموزش زبان فارسی به خارجیـان را در اختیـار                   پژوهش که روش  

آموزي بنمایاند؛ باشد  اندرکاران زبان اي را به دست هاي تازه دهد، از این رهگذر افق خوانندگان قرار می  

  .هر چند کوچک از کار آموزش زبان فارسی به خارجیان گشاده شودکه گرهی 
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در پایان از همه دوستان، علاقمندان و به خصوص از اساتید بزرگوارم که در انجام این تحقیق همواره               

   ت ایـشان را از  از نظرات، پیشنهادات و دانش ایشان بهره بردم صمیمانه سپاسگزارم و سلامت و موفقی

  .کنم ت میلأتعالی مس باري

العالمین                                                                           والحمداالله رب   

  زهره حیدري                                                                           

  1390                 شهریور ماه                                                                
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  تحقیقهاي اصلی الؤبیان مسأله وس

تواند مفاهیم ادبی   زبان فارسی که محمل فرهنگ و تمدن ایران است به عنوان زبان رسمی و معیار می      

هـاي آمـوزش     ابتدا روشبنابراین لازم است. را به جهانیان بشناساند  ... و فرهنگی و علمی و فلسفی و      

هـا و فنـون علمـی و کـاربردي آمـوزش زبـان فارسـی و            لازم است از روش    نیززبان را مرور کنیم و      

گیري از امکانات و      آموزي بهره ببریم و بدانیم که بهره        اي زبان   رسانه  هاي امروزي و چند     همچنین شیوه 

بر این اساس . سازد تر می تر و جذاب نآموزي را هموارتر، آسا  تسهیلات و تکنولوژي آموزش، راه زبان     

  : شود سؤالات زیر مطرح می

  ر و ثمربخش است؟ها و متون کنونی آموزش زبان فارسی به خارجیان مؤثّ آیا شیوه.1

هاي آموزش زبان فارسی به خارجیان چگونه است؟ روش.2

انـدازي و مـدیریت    وب و راه اي و تحـت  ریزي چندرسانه  تألیف کتب آموزش زبان فارسی و برنامه .3

  یان امر است؟ریزان و متولّ سایتهاي آموزش زبان فارسی تا چه اندازه مورد توجه برنامه وب

  

  پیشینه تحقیق

تاکنون در مورد نقد و بررسی متون آموزش زبان فارسی کارهایی انجام شده است هر چند جاي خالی 

جود است که البته خلاصه و کلـی بـه         چند مقاله در این زمینه مو     . تر مشخص است    تحقیقات کاربردي 

هـا و متـون آمـوزش زبـان و ادبیـات فارسـی بـه               مقاله نقدي بـر شـیوه     : مانند. آن پرداخته شده است   

، نقـد و بررسـی منـابع موجـود در زمینـه آمـوزش زبـان فارسـی بـه                     )دکتر حـسن بـساك    (خارجیان

المللـی     شـشمین مجمـع بـین      ، که در مجموعـه مقـالات      )نژاد  دکتر محمدرضا پهلوان  (زبانان  غیرفارسی

هاي آمـوزش زبـان       در مورد روش  .  به چاپ رسیده است    1387 دي ماه    استادان زبان و ادبیات فارسی    

دکتـر بهمـن زنـدي،    روش تـدریس زبـان فارسـی تـألیف        : هایی موجود است، مثـل      فارسی نیز کتاب  

آمـوزي تـألیف      زبـان  کاربـسته،    شناسی  شناسی تألیف گروه زبان     هاي آموزش زبان و مسائل زبان       روش

   .دکتر بهمن زندي

  

  ضرورت انجام تحقیق

 از آنجا که متون آموزش زبان فارسی نقش مهمی در آموزش زبان فارسی دارد، این پژوهش در نظـر                   

هاي آموزش زبان فارسی را بررسـی نمایـد و سـپس راهکارهـاي علمـی و       دارد نخست متون و شیوه  
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آموزان خارجی به زبان      هواي زبان فارسی براي تشویق فارسی     عملی به همراه متون متناسب با حال و         

  .و فرهنگ و ادب فارسی ارائه دهد

  

  ها هدف

  . و متون آموزش زبان فارسی به خارجیانها روشبررسی . 1

  .هاي آموزش زبان فارسی به خارجیان بررسی روش.2

  .انشناخت کتب و ابزار و تسهیلات آموزشی در آموزش زبان فارسی به خارجی. 3

    

  م تحقیقانجاروش

پـژوهش  درایـن  .اي اسـت  با استفاده از منابع کتابخانهروش انجام این تحقیق روش نظري و تحلیلی

شود و سپس متـون آمـوزش زبـان            فصل به طور خلاصه توضیح داده می       هفتمراحل بررسی کار در     

صل، خلاصـه و نتیجـه آن       در انتهاي هر ف   . شود  فارسی به خارجیان بر اساس آن بررسی و ارزیابی می         

شـود و       نتیجه کلی از این شش فصل ارائـه مـی           در فصل هفتم،   در پایان پژوهش نیز   . فصل آمده است  

  .گردد ان فارسی به خارجیان معرفی می براي آموزش زبها  روش متون وبهترین

  

  نامه مروري بر فصول پایان

  :  فصل تنظیم شده است که عبارتندازهفتاین پژوهش در 

بررسی منابع آموزش زبان فارسی به خارجیان از دیدگاه گزینش محتوا: اولفصل 

بررسی منابع آموزش زبان فارسی به خارجیان از دیدگاه سازماندهی محتوا: فصل دوم

بررسی منابع آموزش زبان فارسی به خارجیان از دیدگاه ارائه محتوا: فصل سوم

هاي زبانی خارجیان از دیدگاه مهارتبررسی منابع آموزش زبان فارسی به : فصل چهارم

بررسی منابع آموزش زبان فارسی به خارجیان از دیدگاه روش تدریس: فصل پنجم

  یفرهنگعوامل زبان و آموزش بررسی منابع آموزش زبان فارسی به خارجیان از دیدگاه : فصل ششم

  فرجام سخن: فصل هفتم

 بـر   اب آموزش زبـان فارسـی بـه خارجیـان         مراحل بررسی کار، سیزده کت    توضیح  در هر فصل پس از      

« هـاي  تر شامل کتاب    لازم به ذکر است که در مورد چند کتاب مهم         . گردد اساس آن بررسی و مرور می     

زبـان  «االله ثمـره،   یدتألیف» موزش زبان فارسیآ«مهدي ضرغامیان،   تألیف  » زش زبان فارسی    دوره آمو 
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تـألیف تقـی    » آمـوزان خـارجی      فارسـی  درس فارسـی بـراي    « احمـد صـفار مقـدم و         تـألیف » فارسی

و بـراي    ارائـه شـده اسـت        هـایی از ایـن متـون        نامداریان، توضیح و واکاوي بیشتر همراه با نمونه       پور

  . نظر شده است ها صرف کتابسایر در مورد از آوردن نمونهگی و حجم کارجلوگیري از گسترد

  پژوهش نیز  در خاتمه . جانده شده است  اي از آن فصل، نتیجه کار گن        در پایان هر فصل پس از خلاصه      

  .ت از این شش فصل خواهیم داش)نتیجه( با عنوان فرجام سخنفصلی

  

  زبان فارسی

شناسان زبان نظامی است که از نمادهاي آوایـی و قـراردادي سـاخته شـده و بـه       از دیدگاه اغلب زبان  

هـاي نحـوي    ب سـاخت ولی چامسکی در کتا. کنند وسیله آن اعضاي یک گروه اجتماعی همکاري می 

کـه از نظـر      داند  ها می   از جمله ) محدود یا نامحدود  (اي    او زبان را مجموعه   . نگاهی دیگر به زبان دارد    

امـا از دیـدگاه کـاربردي و    .  است  اي از عناصر محدود تشکیل شده       طول محدود هستند و از مجموعه     

ــی  ــان ویژگ ــی، زب ــر را دارد عین ــاي زی ــستگی : ه ــدم واب ــودن، ع ــراردادي ب ــه و ق ــاخت چندگان ، س

  )12 و 11: 1385فضیلت، .(نوزایی

توانیم بگـوئیم کـه زبـان در چـه            ما نمی .  مسئله به صورت دیگري است     ،به هنگام بررسی تاریخ زبان    

براي مـا مـشخص     .  دقیقاً علل تغییرات زبانی کدام است      زمانی پیدا شده و نخستین زبان کدام است و        

بایست با اندکی تخمین و احتمـال، همزمـان    وده و زبان نیز میاست که انسان اجتماعی، محتاج زبان ب      

بایست به بیش از یـک میلیـون سـال            بنابراین قدمت زبان می   . با اجتماعی شدن انسان پدید آمده باشد      

اي در اختیار ماست، مـدارك مکتـوبی اسـت کـه      برسد، در حالی که آنچه براي کشف چنین ناشناخته      

بـدین ترتیـب مـا مطالعـه زبـان را از دیـدگاه تـاریخی، از زمـانی                   . ردبیش از ده هزار سال قدمت ندا      

  )10 و 9: 1367صفوي، .(توانیم آغاز کنیم که زبان به صورت امروزي خود درآمده است می

هـاي ایرانـی خـود        هـاي ایرانـی اسـت و زبـان          هاي زبـان    زبان فارسی کنونی یا فارسی دري از شاخه       

. یا آریائی که خود بخشی اسـت از خـانواده بـزرگ هنـدواروپایی             هاي هندوایرانی     ایست از زبان    شعبه

هاي ایرانی کهن،  زبان) الف: توان به سه شعبه عمده تقسیم کرد   هاي ایرانی را از لحاظ تاریخی می        زبان

  .هاي ایرانی کنونی زبان) هاي ایرانی میانه و ج زبان) ب

هـا و هخامنـشیان رواج داشـته عبـارت      ادينی کهن که پیش از اشکانیان یعنی در زمان م         اهاي ایر   زبان

  . مادي، پارسی باستان، اوستایی، سکائی، سغدي کهن، ختنی کهن و خوارزمی کهن: بودند از
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هاي ایرانی میانه به درستی روشن نیست و ممکن است به آخـر عهـد هخامنـشیان برسـد و              آغاز زبان 

 پارسی میانه یا   :دوم.  اصلی و مانوي است     پارتی یا پهلوي اشکانی که خود شامل پارتی        :عبارتنداز اول 

پهلوي که از پارسی باستان مشتق شده و احتمالاً ریشه فارسی دري کنونی است و زبان رسمی ایـران                   

 سغدي میانه که در سغد و       :سوم. در دوره سامانی بوده است و آثار مختلفی از آن بر جاي مانده است             

  .  خوارزمی میانه: ختنی میانه و پنجم: چهارم.شهرهاي آن سمرقند و بخارا رایج بوده است

فارسی نو یا فارسی دري یا فارسی کنونی، آسی، پشتو یا پختو، بلـوچی              : هاي ایرانی کنونی شامل     زبان

  .وکردي است

فارسی باستان، میانه   (و سه نوع زبان فارسی      ) ایرانی کهن، میانه و کنونی    (بنابراین سه نوع زبان ایرانی      

  )31-33تلخیص: 1387فرشیدورد، .(داریم) سی نو یا دريیا پهلوي و فار

  

  عناصر اصلی زبان فارسی

. هایی را از آنها وام و عاریه گرفته است        هاي دیگر درآمیخته و لغت      زبان فارسی مانند هر زبانی با زبان      

. ریشه و خویـشاوند و برخـی بـه کلـی بـا آن بیگانـه هـستند                   ها با زبان فارسی هم      بعضی از این زبان   

دري قـدیم،  : هایی از آنها وارد زبان فارسی شده است عبارتنداز هاي خویشاوند با فارسی که لغت    زبان

  .پهلوي، پارتی، هندي، سانسکریت، سغدي، ختنی و خوارزمی

عربـی، ترکـی، مغـولی و       : اند عبارتنداز   هاي غیرخویشاوند با فارسی که به این زبان لغت وام داده            زبان

  )34تلخیص: 1387فرشیدورد، .(انگلیسی، فرانسوي و روسی: مانندهاي فرنگی دیگر  لغت

  

  آموزش الکترونیکی زبان فارسی

هاي آموزش است که بر پایـه فنـاوري اطلاعـاتی و            یکی از روش  ) e-learning(آموزش الکترونیکی 

- از ابزارهـاي الکترونیکـی اعـم از شـنیداري، شـنیداري           در این نوع آموزش    ارتباطی بنا شده است و    

  .شود براي یادگیري و آموزش استفاده می... اي، یداري، رایانهد

 بـا عنـوان    www. Persian-language.orgتاکنون در آموزش زبان فارسی بجز یک مورد در سـایت  

در این برنامه به آموزش زبان فارسی پرداخته شده . موردي وجود ندارد » لاین زبان فارسی    آموزش آن «

ر کتاب است که در هرکتاب شانزده درس به همراه تمرین گنجانـده شـده   این برنامه شامل چها  . است

  . است


